Romans 3:13



 - is the predicate nominative from the masculine singular noun TAPHOS, meaning “grave, tomb.”  With this we have the nominative masculine singular perfect passive participle from the verb ANOIGW, which means “to be opened.”


The perfect tense is a consummative perfect, which emphasizes the past, completed action and approaches the meaning of the aorist tense as a punctiliar action.

The passive voice indicates that the vocal cords or larynx of the unbeliever receives the action of having been opened.


The participle is circumstantial, and translated, “which has been opened.”
Then we have the nominative subject from the masculine singular article and noun LARUGX, which means “throat, gullet (originally ‘larynx’) and is used by metonymy (the use of the name of one object or concept for that of another to which it is related or of which it is a part, such as ‘scepter’ for ‘sovereignty.’).”
  With this we have the possessive genitive from the third person masculine plural intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun, meaning “Their.”
“Their vocal cords are a grave which has been opened.”
- is the instrumental of manner from the feminine plural article and noun GLWSSA and the possessive genitive from the third person masculine plural intensive pronoun AUTOS, which means “with their tongues.”  This is followed by the third person plural imperfect active indicative from the verb DOLIOW, which means “to deceive, deal treacherously with someone, use fraud, to trick (Mt 26:4, indicating the method by which the Jews made plans to arrest Jesus).”

The imperfect tense is a durative imperfect, or progressive imperfect of prolonged action.  It describes as act which began in the past as continuing over period of time up to some undefined point.  The emphasis is on the fact that the action endured through a period of time.

The active voice indicates that the unbeliever produced the action continually in the past.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

“They kept on deceiving [defrauding and using trickery] with their tongues.”
 - is the nominative subject from the masculine singular noun IOS, which means “the poison, venom.”  With this we have the descriptive genitive from the feminine plural noun ASPIS, which means “of the Egyptian cobras.”
  (The word ‘asp’ is simply a transliteration, not a translation.)  Then we have the preposition HUPO plus the accusative of place, which answers the question, “where?” (This is also called the accusative of extent of space or the adverbial accusative of measure.) from the neuter plural article and noun CHEILOS and the third person plural intensive pronoun AUTOS, used as an personal pronoun, meaning “under their lips.”
“The venom of Egyptian cobras is under their lips.”
Rom 3:13 corrected translation
“Their vocal cords are a grave which has been opened.  They kept on deceiving [defrauding, and using trickery] with their tongues.  The venom of Egyptian cobras is under their lips.”
Explanation:
1.  “Their vocal cords are a grave which has been opened.”

a.  This is a quote from Ps 5:9, “There is nothing reliable in what they say; their inward part is destruction itself. Their throat is an open grave; they flatter with their tongue.”  The subject of this verse is still the unbeliever, just as he was the subject of the previous verse.

b.  The vocal cords or larynx are a metonymy for what is spoken or said by the unbeliever.

c.  What the unbeliever says is as rotten as the smell of a grave which has been opened to expose the stench of a rotting corpse.


d.  The soul of the unbeliever is rotten in total depravity.


e.  Therefore, what the unbeliever thinks is reflected in what he says.


f.  Therefore, the rottenness of his soul is exposed by what he says.


g.  When he opens his mouth to speak, all of the rotten ideas of the cosmic system pour forth like the stench from a rotting corpse.

h.  These are statements such as “the greater good for the greater number,” “redistribution of wealth,” and “to make the world a better place.”


i.  It also includes all the statements of the sin nature related to lasciviousness and debauchery, hatred and revenge, arrogance and prejudice, and bitterness and jealousy.

2.  “They kept on deceiving [defrauding and using trickery] with their tongues.”

a.  This is a paraphrase of Ps 5:9a, “There is nothing reliable in what they say.” Unbelievers in total depravity and moral and immoral degeneracy use their tongues to deceive, defraud, and trick people with what they say.

b.  Believers do the same thing in moral and immoral degeneracy, but the subject here is the modus operandi of the unbeliever.

c.  Unbelievers have a history of deceiving others by what they say to protect themselves and to get what they want.


d.  They also have the history of using what they say to defraud or cheat others out of their money and other things.

e.  All of this amounts to using trickery with what they say, in order to get their way, gain power, gain influence, get what they want, protect themselves, become “successful” in the cosmic system.


f.  They are following in the foot steps of their father, the Devil.


g.  On the one hand they use their statements to further the cause of Satan by preaching the evil or the cosmic system.  On the other hand they use trickery in what they say to achieve their goals and gain everything they want.


h.  The end justifies the means as far as they are concerned.  It does not matter that you have to deceive, lie, defraud, cheat, or trick someone by what you say, as long as you attain your goal.
3.  “The venom of Egyptian cobras is under their lips.”

a.  This is a quote from Ps 140:3, “They sharpen their tongues as a serpent; Poison of a viper is under their lips. Selah.”


b.  They have the power and ability to kill people with the strike of their bite.

c.  They are deadly in the use of what they say to destroy the lives of others.

d.  They are as dangerous as the Egyptian cobra, which was worshipped as a god in the Egyptian pantheon.


e.  The venom of the Egyptian cobra was the deadliest poison in the Middle East.  It killed Cleopatra, which story the Romans were well aware of.


f.   The phrase “under their lips” indicates the hidden nature of this deadly danger.


g.  The degenerate unbeliever hides behind a façade of sweetness and light, politeness, and political correctness.


h.  But when the opportunity presents itself, when the victim does not see it coming, they strike with their tongue to destroy the object of their antagonism, jealousy, or revenge.


i.  The victim never sees this coming.  They are not ready for the verbal attack.


j.  However, God promises to protect the mature believer from this attack.



(1)  Job 5:15, “But He saves from the sword of their mouth, and the poor from the hand of the mighty.”



(2)  Job 5:21a, “You will be hidden from the scourge of the tongue.”



(3)  Ps 31:20, “You hide them in the secret place of Your presence from the conspiracies of man; You keep them secretly in a shelter from the strife of tongues.”
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